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56. Den retlige status samt de privilegier og
immuniteter, som er omtalt i denne artikel, skal
defineres i aftaler mellem Organisationen og
deltagerstaterne samt i en aftale mellem Organi-
sationen og den stat, hvori Organisationen er be-
liggende. Sadanne aftaler skal behandles og god-
kendes i overensstemmelse med paragraf 26 h)

og i).

57. Uanset paragraf 54 og 55 skal Generaldi-
rektoren, inspektorerne, inspektionsassistenter-
ne og medlemmerne af Det Tekniske Sekretari-
ats stab i forbindelse med udfereisen af verifika-
tionsvirksomhed nyde de privilegier og immuni-
teter, som er anfort i protokollen.

ARTIKEL III -

NATIONALE GENNEMFORELSES-
FORANSTALTNINGER

1. Enhver deltagerstat skal i overensstemmel-
se med sine forfatningsmeessige procedurer traef-
fe de nadvendige foranstaltninger med henblik
pa at gennemfore sine forpligtelser i henhold til
-denne traktat. Den skal is&r treffe de nedven-
dige foranstaltninger til:

a) At forbyde fysiske og juridiske personer
overalt pa dens territorium eller andre steder
under dens folkeretligt anerkendte ju-risdik-
tion at udeve nogen form for virksomhed,

som er forbudt for en deltagerstat i henhold til

denne traktat;
b) At forbyde fysiske og juridiske personer at

udeve sadan virksomhed et hvilket som helst -

sted under dens kontrol; og

¢) I overensstemmelse med folkeretten at forby-
de fysiske personer, der er i besiddelse af
dens statsborgerskab, at udeve sadan virk-
somhed et hvilket som helst sted.

2. Enhver deltagerstat skal samarbejde med
andre deltagerstater og yde en passende form for
juridisk bistand med henblik pa at lette gennem-
forelsen af de i paragraf 1 anferte forpligtelser.

3. Enhver deltagerstat skal underrette Organi- |

sationen om de foranstaltninger, der er truffet i
henhold til denne artikel.

4. Med henblik pa at opfylde sine forpligtelser
i henhold til denne traktat skal enhver deltager-

56. The legal capacity, privileges and immu-
nities referred to in this Article shall be defined
in agreements between the Organization and the
State Parties as well as in an agreement between
the Organization and the State in which the Or-
ganization is seated. Such agreements shall be
considered and approved in accordance with
paragraph 26 (h) and (i).

57. Notwithstanding paragraphs 54 and 55,
the privileges and immunities enjoyed by the Di-
rector-General, the inspectors, the inspection as-
sistants and the members of the staff of the Tech-
nical Secretariat during the conduct of verifica-
tion activities shall be those set forth in the Pro-
tocol. o

ARTICLE III
NATIONAL IMPLEMENTATION MEASURES

1. Each State Party shall, in accordance with
its constitutional processes, take any necessary
measures to implement its obligations under this
Treaty. In particular, it shall take any necessary.
measures:

(a) To prohibit natural and legal persons any-
where on its territory or in any other place
under its jurisdiction as recognized by inter-
national law from undertaking any activity
prohibited to a State Party under this Treaty;

(b) To prohibit natural and legal persons from
- undertaking any such activity anywhere un-
der its control; and
(c) To prohibit, in conformity with international
law, natural persons possessing its national-
ity from undertaking any such activity any-
where. , ‘

_ 2. Each State Party shall cooperate with other
States Parties and afford the appropriate form of
legal assistance to facilitate the implementation
of the obligations under paragraph 1.

3. Each State Party shall inform the Organiza-
tion of the measures taken pursuant to this Arti-
cle. o ,

4. In order to fulfil its 6bligations under the
Treaty, each State Party shall designate or set up



